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Dragi doktore, 

Gospodin Brlić jeVama pisao a meni rekao da Vam je VEd 
poslao ugovor i da ne razumije zašto mu ništa ne javljate.Kada ste 
bili Psljednji puta kod mene rekli ste mi da dete možda na povratku 
iz Beograda svratiti u Vukovar,pa sam rekao g.Brlidu da je to možda 
razlog da se ne javljate.On se složio s tim. Zaista sam mislio da Vi 
nešto s time odugovlačite lali kad sam primio pismo i dopisnicu od Vas 
Tada mi je to sve postalo još više nerazumljivo,ali sat bio naćisto 
s tim da Vi ugovor niste primill.Kada sam uručio g.Brliću Vaše pismo 
on se počeo uzrujavati i vikati da Vas ništa ne razumije lda Vi sjedite 
u Zagrebu,a on,to jest GONO Vas čekaju da dodjete u Vukovar da potpi-
sete ugovor.Da je predsjednik GONO lično naredio da Vas se pozove u 
Vukovar na njihov trošak jer da Vam se on lično želi zahvaliti. Prema 

izjavi g.Brlida i on Vas je  o tome obavjestio g a Vi uurkos toga ne dola 
zite.Dakle viditib masa nelogrčnosii,k-6- ja i suurotnosti! 
Teško je tu pronadi pravu f inu. i sna6i se u ovoj zbrci ali mi je 
drago da i Vi dolazite do konstatacije da je to ležalo u nečijej ladi-
ci li da Vam je situacija prilično jasna.I ja mislim da to nije slučajn 
nego tendenciozno,a Vi ćete najbolje znati kako da postup±te. 
Savjetujem Vam,ako Vam je stalo da se ta stvar što prije uredi,da što 
prije doputujete u Vukovar.Gvoždje treba kovati dok je vruče! 

Rukoljub gospodji la Vas prijateljski 
i s poštovanjem pozdravlja 

U Vukovaru,8.X1.1958. 


